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Реконструкция языковой картины мира является одной из актуальных задач современной лингвистической семантики. Общепризнанным является положение о том, что картины мира разных языков не тождественны. Но действительность может представляться неодинаковой и внутри одного языка. Картина мира отдельного диалекта является одной из составляющих картины мира, отражаемой русским национальным языком. Важнейшей задачей, которая встает перед исследователями этого направления, является обнаружение, выделение тех участков макросистемы диалектного языка, в которых проявляются различия в мировидении носителей диалектов [Нефедова 2008: 7-9].
Цель доклада: системное описание одной из базовых номинативных единиц семантического поля ‘интеллектуальные способности человека’ – слова дума. Характеристика дается в объемной проекции – с учетом парадигматических, синтагматических и ассоциативно-деривационных отношений. Исследование проведено на материале архангельских говоров.
В русском литературном языке слово дума, так же как мысль и идея, называет «невидимый результат деятельности человеческого ума, возникающий и развивающийся в нем, когда человек думает, обычно независимо от воли субъекта» [НОСС 2003:551], стилистически маркировано и употребляется довольно редко.
В диалектном же языке данное слово не имеет стилистической окраски и находится в активном употреблении. Дума имеет два тесно связанных друг с другом значения: процессуальное  и результативное. С одной стороны, дума – процесс размышления, раздумья: Об э́том и ду́мы никогда́ не́ было. А то́ бы вот опе́ть на ве́сь ве́чер ду́мы., а с другой – законченный результат думания, размышления, обдумывания чего-либо: А у меня́ ду́мы-то бы́ли, я по шэйа́ки бы кому́-то сйе́здила. Дро́ля, я́ вас не има́ла, са́ми вы меня́ нашли́, на́шы ду́мы не сходи́лись, в ра́зны сто́роны пошли́.
Обычно дума действует в голове независимо от воли субъекта, думы самостоятельно возникают и развиваются по своим внутренним законам и логике: ДУ́МА ЗАДУ́МАЕТСЯ – А йа да́ве ди́вно полежа́ла на пеце́-то, а вздремну́ть-то не могла́, фсё́ кака́-то ду́ма заду́маця; ДУ́МА ИДЁ́Т – Иногда́ и кольнё́, ду́ма-то у кого́ кака́ идё́т веть; ДУМА ПОБЕЖИТ – Вот ля́гу, то́ко бы усну́ть, а во́т кака́-то ду́ма побежы́т-побежы́т.
Думы независимо от субъекта меняют свой ход и направление: ДУ́МА ПЕРЕЙДЁ́Т ВСЁ́ НА СВЕ́ТЕ – У меня́ фся́ко да беспу́та ду́ма, да она́ фсё́ на све́те перейдё́т; ДУ́МА ЛЕТА́ЕТ ВО ВСЕ́ СТО́РОНЫ – Уш така́йа до́ля, што́ зде́лайеш, ду́ма у меня́ лета́йет во фсе́ сто́роны.

Думы самостоятельно переходят, перетекают одна в другую: ДУ́МА ЗА ДУ́МУ ЗАХО́ДИТ – Ду́ма за́ думу захо́дит, ду́ма мы́сли побива́т. Сумлева́йеца милё́ночек фтору́ перебива́ть.
Предметом думы может стать любой объект, независимо от воли субъекта: В ДУ́МЫ ПРИДТИ́ – Улегла́сь и лежу́, о́кна фсе́ заве́сила, а в ду́мы мне они́ пришли́; БЫТЬ НА ДУ́МЕ – Во́т у меня́ на ду́ме, а сказа́ть-то не могу́. Дотого́ я догада́ю – фсё́ коло́дит. На ду́ме-то ра́нная доро́га. 
Дума может указывать на конкретное намерение, замысел, желание: В го́роди йа жы́ть не могу́ – ка́к бы домо́й убра́цца – та́ и ду́ма. Фся́ ду́ма – в ле́с то́лько куда́. А иногда́ запойу́, подойдё́т така́ ду́ма, и запойу́. 
Думы могут быть размытыми, нечеткими, а могут быть абсолютно определенными: Йа говорю́, а у меня́ ду́мы, ско́ро ли Ма́ша зайдё́т на крыльцо́, тут то у меня́ фся и печя́ль о́п пол.
Процесс думания может осуществляться по воле субъекта: Не́т, ту ду́му ищё́ не поду́мал, а другой ра́с ы хорошо́ усьнё́ш. ЗАДУ́МАТЬ ДУ́МУ – Това́рищ друк ве́рный, дава́й посиди́м. задумайем ду́му, тогда́ полети́м. ЗАВЕСТИ́ ДУ́МУ В ГО́ЛОВУ – На́до в го́лову ду́му завести́, што гре́шно ф колхо́с на робо́ту ходи́ть. ДУ́МУ СВОЮ́ ПУСТИ́ТЬ – Ду́му свою́ пу́стиш незна́й пошто́, во́т и приви́дицца. ОТЛОЖИ́ТЬ ДУ́МУ – Ну как отнесё́шся, как ф кни́ге напи́сано, на́до фсе ду́мы-то отложы́ть пе́ред Бо́гом.
Процесс размышления, думы, может иметь конкретную цель – воздействовать на кого-либо, причинить кому-либо вред, сглазить: Он фсю́ ду́му зна́йет – жэнихо́ф пришо́птывать. Ду́ма-то своя́, мо́жэт, што́ худо́е зде́лат. Мо́жэт, она́ ничево́ не зде́лает, а ду́ма-то своя́ – од ду́мы и навреди́т.

Отсутствие думы может оцениваться положительно, то есть сам процесс раздумья, обдумывания часто мыслится как обременяющий человека, доставляющий ему хлопоты, неудобства, переживания: Задуше́вная, не ду́май, с ду́мы не попра́вишся, с ду́мы бо́ле похуде́йеш, дро́ле не понра́вишся. ДУ́МА СЪЕДА́ЕТ – Ду́ма сьйеда́йет, быва́йет по́сле поко́йника. В ДУ́МУ ОПУСТИ́ТЬСЯ – Она́ одна́ жыла́, в ду́му опусти́лась, вы́ йей ту́т рошшуруди́ли, розговори́ли.

Дума может отчуждаться от субъекта, переходить к другим, то есть может быть выражена словами и подвергаться логическому анализу: Вот я́ с ни́ми поба́йила, наве́рно, перешла́ ду́ма-то мне́, обра́тно вы́шла на лы́жницю. Тем самым в расширительном употреблении дума может называть молву, предание, то есть становиться достоянием общества, фактом культуры: Про́сто ду́ма така́я среди́ люде́й, а ничего́ не́т.
Дума может выступать в качестве характеристики человека, его личных, внутренних качеств, а не интеллектуальных способностей. У своенравного, своевольного, упрямого человека СВОЯ́ ДУ́МА: О́т ты како́й зля́шшой! Своя́ ду́ма – никого́ не слу́шат. 
В определительных оценочных сочетаниях дума характеризует эмоциональное состояние субъекта, его отношение к данной мысли. БЕСПУ́ТАЯ ДУ́МА – о беспорядочных, сбивчивых, путаных мыслях: Ой кака́-то вот беспу́тая ду́ма. У мня́ фся́ко да беспу́та ду́ма, да она́ фсё́ на све́те перейдё́т. 

В народной речевой культуре ДУМА мыслится как живое существо, на это указывает глагольная сочетаемость: оно ИДЁ́Т, ХО́ДИТ, ПОЙДЁ́Т, ПРИДЁ́Т, оно быстрое – ПОБЕЖИ́Т, прыгучее – ПЕРЕСКА́КИВАЕТ, способно летать – ЛЕТА́ЕТ ВО ВСЕ СТО́РОНЫ. ДУМА мыслится и как контейнер, у которого есть плоская поверхность и внутренняя полость – НА ДУ́МУ УЙТИ́, В ДУ́МЕ БЫ́ТЬ, В ДУ́МУ ОПУСТИ́ТЬСЯ.
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